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1 Informação de segurança

Uso previsto
O dispositivo de indução NL200 foi desenvolvido 
para conexão com telefones celulares com 

Por razões de segurança, não utilize este 
produto perto de máquinas, uma vez que 
o cordão indutivo pode emaranhar-se nas 
peças móveis.

tecnologia Bluetooth ©. Em combinação com  
um telefone com Bluetooth © funciona como 
mãos livres com interface com aparelhos auditivos.  
Qualquer outra utilização é considerada 
imprópria e inadequada. 
As mudanças ou transformações por conta 
própria não são permitidos. Sob nenhuma 
circunstância você deve abrir o aparelho 
ou realizar trabalhos de reparação. 
Por favor, leia este manual de instruções.

Compatibilidade com aparelhos auditivos
O produto é compativel com a maioria dos 
aparelhos auditivos disponíveis no mercado. 
Não entanto, debido á enorme oferta de 
aparelhos auditivos, não podemos garantir 
que funcione com todos sem problemas.
(HAC Hearing Aid Compatible  to T3 Rating)

 Atenção:
Se é usuário de Pacemaker 
e deseja utilizar o sistema 
Indução NL200, deve 
consultar o seu médico 
sobre essa possibilidade. 
Neste caso, se sentir algum 
problema ao utilizar o NL200 
debe desliga-lo 
imediatamente

Fonte de alimentação
 Atenção:

Utilize a fonte de alimentação 
com o cabo fornecido, já 
que outras fontes podem 
provocar danos no 
equipamento. Procure não 
bloquear o  acesso á fonte 
de alimentação com móveis 
ou outros objetos. 
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Eliminação
Para abater o seu produto, por favor, 
entregue-o num centro de recolha 
local (por exemplo, um centro de 
reciclagem). De acordo com a lei 
de equipamentos eléctricos e 
electrónicos, os proprietários de 
aparelhos utilizados são obrigados 
por lei a fazer uma classificação / 
separação dos  equipamentos eléctricos 
e electrónicos dos resíduos comuns. 
O símbolo constante no equipamento 
significa que, em qualquer caso, não 
deve juntar os aparelhos a reciclar com 
o lixo doméstico! 
Tal acto apresenta perigos para a saúde e 
ambientais causados pelas baterias 
recarregável e pilhas!
Jamais se deve abrir, danificar, ingerir, 
nem permitir que as baterías recarregáveis 
sejam abandonadas no meio ambiente. 
Podem conter metais pesados tóxicos e 
prejudiciais ao meio ambiente.

Você é obrigado por lei de 
segurança a eliminar baterias 
recarregáveis e pilhas através 
 

de um distribuidor comercial de 
baterias e pilhas, ou em pontos 
de recolha autorizados para esse 
efeito. Este serviço de recolha é 
gratuito. Os símbolos que acompanham 
significa que as pilhas e baterias 
recarregáveis, em nenhum caso devem 
ser eliminadas junto com o lixo doméstico 
e devendo ser eliminados através de pontos 
de recolha especificos. 
Os materiais de embalagem devem ser 
eliminados de acordo com as exigências locais. 

2 Inicialização do dispositivo 
Comprovar o conteudo da embalagem. 
Esta deve incluir o seguinte:

Conteúdo NL200

Laço de indução Bluetooth 1

Fonte de alimentação 1

Manual de instruções 1
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Carregar a bateria recarregável 
1. Conecte a fonte de alimentação á 

corrente (7).
2. Quando o NL200 está a carregar, acen-

de-se o LED de estado (3) a vermelho.
3. Se o NL200 está completamente 

carregado, o LED de estado (3) não 
se acende.

O tempo de carga é de 5 horas.

Para preservar a funcionalidade do dispo-
sitivo, quando o uso é pouco frequente,  é 
necessário  carregar a batería interna pelo 
menos uma vez cada 3 meses!

 Utilize unicamente a fonte de alimen-
tação fornecida que apresenta 
uma saída de 5 VDC, 200 mA.

Bateria recarregável baixa ( pouca carga )
Se a bateria recarregável do NL200 está 
baixa, é apresentado um sinal sonoro de 
advertência durante a conversação. 
Carregue a bateria recarregável segundo 
a descrição  do capítulo Carregar a bateria 
recarregável.

Elementos de comando
2

4 5 6

1
7

3

1 Laço de indução
2 Micrófone
3 LED de estado
4 Tecla On/OFF 

5 Tecla para aumentar 
o volume

6 Tecla para baixar o 
volume

7 Conexão da fonte 
de alimentação

PT

3 Utilização  do  NL200
O NL200 utiliza um sistema  de laço de in- dução 
que funciona em combinção com o seu aparelho 
auditivo. Para poder utilizar o NL200 é necessário 
que se coloque o mesmo á volta do pescoço e que 
este estabeleça comunicação com o seu telemóvel.

 Deve ter em conta as indicações 
de segurança do capitulo 1.

No capitulo seguinte se descreve as diferentes 
funções do NL200.
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Emparelhamento do NL200 com o telemóvel 
Antes de utilizar o NL200 pela primera vez é 
necessario emparelha-lo com o seu telemovel.
1. Ligue a função de Bluetooth© do seu 

telemovel.
2. Mantenha pulsada a tecla ON/OFF  (4) 

do NL200 até que o LED de estado (3) 
comece a piscar alternadamente em 
azul e vermelho.

3. Active a função de busca de novos 
dispositivos Bluetooth© do seu telemovel.

4. Espere até que o telemovel encontre o  
NL200.

5. No ecran do seu telemovel deve aparecer 
agora o dispositivo com o nome "KSY−01".

6. Selecione este dispositivo e introduza 
o código "0000".

7. Se o emparelhamento teve éxito e o 
NL200 está conectado ao seu telemóvel, 
então o LED de estado (3) pisca em azul.

Ligar o NL200
Em caso de uma nova utilização do NL200 
não á necessário voltar a realizar o 
emparelhamento com o telemovel. Uma 
vez ligado o NL200, este conecta-se 
automaticamente com o telemóvel pré-definido.

 A função do Bluetooth© do 
telemovel debe estar 
activada.

1. Mantenha pulsada a tecla ON/OFF  (4) até que 
o LED de estado (3) se ilumine em azul.

2. Pouco tempo depois, o LED de estado (3) pisca 
em azul e o emparelhamento com o telemovel 
esta realizado.

Desligar o NL200
1. Mantenha pulsada a tecla ON/OFF (4) até que 

o LED de estado (3) se apague.

PT

Subir  o  volume
1. Pulse a tecla para subir o volume (5) durante 

uma conversação até ter ajustado ao volume 
desejado.

2. Uma vez alcançado o volume máximo, soa 
um sinal de advertência.

Baixar o volume
1. Pulse a tecla para baixar o volume (6) durante 

uma conversção até ter ajustado ao volume 
desejado.

2. Uma vez alcançado o  volume mínimo, soa 
um sinal de advertência.
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Interromper processo marcação / 
Terminar uma chamada 

1. Pressione brevemente a tecla ON/OFF 
(4) para interromper o processo de 
marcação e / ou para terminar a 
chamada.

NOTA: Devido à grande variedade de 
telefones celulares com Bluetooth e 
outros dispositivos de comunicação, 
pode ser necessário terminar algumas 
chamadas diretamente no seu telemóvel. 
Noutros pode  terminar a chamada no 
NL200.  
Pode mesmo ter de desconectar o 
dispositivo com NL200, não sendo 
necessário terminar a  chamada. 
Para evitar custos de chamada ou 
qualquer outro inconveniente é 
recomendado testes de compatibilidade 
para esta função com o seu dispositivo.  

Receber  uma nova chamada
1. Pulse brevemente a tecla ON/OFF (4) para 

receber a chamada.

Controlo  por voz
Pode controlar o controlo por voz do seu telemovel 
através do NL200. O requisito é que o seu telemovel 
suporte esta função. Consulte o manual de 
instruções do seu telemovel para informação mais
detalhada. 

1. Se o NL200 se encontra em modo de repouso, 
pulse brevemente a tecla ON/OFF (4).

2. O telemovel recebe agora os comandos 
verbais atravéz do microfone do NL200.

PT
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4 Indicações de manutenção e garantía
Indicações de manutenção

Limpe as superficies da carcaça 
con um pano suave e sem pelos. 
Não utilize agentes de limpeza nem
dissolventes.

Garantia
Os dispositivos AMPLICOMMS são fabricados 
e testados de acordo com os processos de 
produção mais modernos . Os materiais 
selecionados e tecnologia sofisticada permite 
um funcionamento sem falhas e uma longa 
vida. A garantia não se aplica a baterias 
recarregáveis ou pilhas recarregáveis 
utilizadas nos produtos . O período de 
garantia é de 24 meses , a partir do dia da 
compra. Dentro do período de garantia, serão 
corrigidos todos os defeitos atribuíveis ao 
material defeituoso ou á mão de obra. O 
direito da garantia é anulada em caso de 
intervenção por parte do cliente ou por 
terceiros não autorizados.
Estão excluídos dos benefícios da garantia 
qualquer dano causado por um tratamento ou 
manuseamento inadequado, uso e desgaste ,
instalação ou armazenamento inadequados , 
instalação ou conexão incorreta, e por força 

maior ou qualquer outra influência externa. Em caso de 
reclamações , reservamos o direito de reparar ou 
substituir as peças defeituosas ou substituir o 
dispositivo . As peças ou equipamentos substituídos 
passam a ser nossa propriedade. São excluídos todos 
os direitos a indemnização por danos, desde que não 
se baseie  em dolo ou negligência grave pelo fabricante. 
Se , no entanto , o dispositivo evidenciar um defeito 
dentro do período de garantia , envie o comprovante 
de compra , mostrando exclusivamente na loja onde 
comprou o aparelho AMPLICOMMS . Todos os direitos 
de garantia ao abrigo destas disposições, só tem 
validade perante um distribuidor autorizado . Uma 
vez decorrido dois anos a partir da compra e entrega 
dos nossos produtos, cessão os direitos da garantia.

Declaração de conformidade
Este dispositivo cumpre com as 
exigências da directiva UE:
1999/5/CE Directiva sobre equipamentos 
radioeléctricos e equipamentos terminais de 
telecomunicações e o mutuo reconhecimento 
da sua conformidade. A conformidade da directiva 
mencionada é confirmada pelo símbolo CE no 
dispositivo. Se deseja a declaração de 
conformidade completa, pode descarrega-la 
gratuitamente desde a nossa  página web
www.amplicomms.com

. PT



Indicações de garantia importantes

Versión 2.1 - 23.06.2015

O periodo de garantía do seu producto AMPLICOMMS começa na data de compra. A garantía cobre 
defeitos de material ou fabricação. O direito de garantía extingue-se no caso de intervenção por 
parte do cliente ou por parte de terceiros não autorizados. É excluido da garantía qualquer dano 

originado por um tratamento ou manejo indevido, desgaste natural, instalação ou armazenamento 
inadequado, a conexão ou instalação incorrecta, assim como por força maior ou qualquer outra influencia exterior.

EM CASO DE GARANTIA PEDIMOS QUE SE DIRIJA EXCLUSIVAMENTE AO DISTRIBUIDOR 
AUTORIZADO ONDE COMPROU O DISPOSITIVO NÃO ESQUECENDO DE APRESENTAR A 

PROVA DE COMPRA.

A FIM DE EVITAR TEMPOS DE ESPERA DESNECESSARIAMENTE LONGOS, PEDIMOS QUE 
NÃO ENVIEM OS DISPOSITIVOS QUE SÃO OBJETO DE UMA RECLAMAÇÃO PARA A NOSSA 

DIREÇÃO DE OFICINAS.

Em caso de problemas técnicos pode contactar com nosso serviço de apoio telefónico.
Encontrará o número de telefone na nossa página web www.amplicomms.com

AUDIOLINE GmbH
Neuss

Internet: www.amplicomms.com - Correio electrónico: info@audioline.de

4 250711 992293
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